
Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42 - Tru Dot FIXED PISTOL SET
GLOCK 42,43,43X 48 G/Y

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-DOT®
models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive aiming
which requires no transition from day to night use. Day and night, the shooter’s
aiming reference is three solid dots, identical in appearance and location under
all light conditions. Designed as replacement parts for the standard weapon
sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be mounted directly with
minor modifications. Superior production methods and rigid quality control have
made Meprolight® the first choice among law enforcement agencies, defense
decision-makers, and majorweapon manufacturers. A full quality program,
certified to ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military
Specifications is in place. All products and processes at Meprolight® are
performed, controlled, and monitored to these demanding quality levels.
Meprolight® leads the world in OEM and after-market self-illuminated sights for
handguns. Designed to replace the existing front and rear sights, the highly
visible Tru-Dot® sights are perfect for daylight, low-light, and nighttime
conditions. Meprolight® is Responding to users needs, our TRU-DOT® models
are available in various tritium dots color on the rear sight : Green, Yellow,
Orange (Yellow or Orange for selected models only) and green tritium dot on the
front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42,43,43X 48 G/Y
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010468
Mfr. No.: 0102203201
Color: Black
Make: Glock
Model: 43X
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103153810
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED PISTOL
SET GLOCK 42,43,43X 48 G/Y

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42,43,43X 48 G/Y. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen zu helfen, Ihre Fähigkeiten im Schießen zu verbessern. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie regelmäßig die Sichtvisiere auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Visierungen nur mit den dafür vorgesehenen GLOCKModellen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Achten Sie darauf, dass die Visierungen unter allen Lichtverhältnissen gut sichtbar sind.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Schießens und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation der Visierungen entladen ist.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen zu vermeiden.
Testen Sie die Sichtvisiere unter verschiedenen Lichtverhältnissen, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß funktionieren.
Vermeiden Sie den Kontakt mit chemischen Reinigungsmitteln, die die Sichtvisiere beschädigen könnten.
Lagern Sie die Waffe mit den montierten Visierungen in einem sicheren, verschlossenen Bereich.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Visierungen:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie die alten Visierungen vorsichtig mit dem geeigneten Werkzeug.
Montieren Sie die neuen Tru Dot FIXED PISTOL SET Visierungen gemäß den beiliegenden
Anweisungen.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Befestigungen, um sicherzustellen, dass alles sicher sitzt.

Nutzung der Visierungen:

Richten Sie die Waffe auf das Ziel aus.
Verwenden Sie die drei Punkte der Visierung für eine präzise Zielerfassung.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten zu verbessern und mit den Visierungen vertraut zu werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsproblemen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Ausrüstung und die Einhaltung der gesetzlichen Vorschriften von
größter Bedeutung sind. Nutzen Sie die Informationen in diesem Dokument, um eine sichere und
verantwortungsvolle Nutzung Ihres Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42,43,43X 48 G/Y zu gewährleisten.
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Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42, 43, 43X, 48
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot FIXED PISTOL SET for your Glock 42, 43, 43X, and 48. This guide provides
important safety information to ensure the proper use and installation of your night sights. Please read this guide
thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the Tru Dot night sights by following all instructions. These sights are
designed for nonfood product use and meet EU safety standards.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls. Regularly check for updates on the EU's Safety Gate
platform for any potential safety issues related to this product.
Online Shopping: If you purchased this product online, you have the same safety protections as if you bought
it in a physical store.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children. The sights are designed for use by
adults and should not be handled by minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware that updates on unsafe products can be found quickly through the Safety Gate
system.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure that the firearm is unloaded before installing the sights.
Handling: Always handle your firearm responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Visibility: Ensure that the Tru Dot sights are visible and properly aligned before use.
Environmental Conditions: Use the sights in conditions for which they are designed. They perform best in
lowlight and nighttime conditions.
Maintenance: Regularly check the sights for any damage or wear and replace if necessary.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools for installation (e.g., screwdriver, punch tool).

Installation Steps:

Remove the existing front and rear sights from your Glock.
Align the Tru Dot sights with the mounting points on the slide.
Secure the front sight using the provided screws or mounting hardware.
Repeat the process for the rear sight, ensuring it is properly aligned.
Check that both sights are securely attached and adjust if necessary.

Usage:

When aiming, ensure the threedot alignment is visible.
Practice aiming in different lighting conditions to become familiar with sighting.
Regularly familiarize yourself with the operation of your firearm and the sights.

Disposal Instructions



Dispose of the product responsibly. Follow local regulations for the disposal of firearm accessories.
Do not throw the product in regular household waste. Instead, consider recycling options or returning it to a
designated disposal facility.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tru Dot FIXED PISTOL SET, please refer to the contact information
provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
using your Tru Dot night sights responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las miras nocturnas autoluminadas MEPROLIGHT® Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42, 43,
43X y 48. Este producto está diseñado para mejorar tu precisión en condiciones de poca luz. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará
información sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones de instalación y contacto en caso de que
necesites más ayuda.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar las miras en un entorno seguro y adecuado, lejos de personas y animales.
Manejo Responsable: Siempre maneja tu pistola con precaución. Recuerda que el arma debe considerarse
cargada en todo momento.
Almacenamiento: Guarda las miras y la pistola en un lugar seguro, lejos del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Inspección Regular: Revisa regularmente las miras para asegurarte de que estén en buen estado y
funcionando correctamente.
Uso de Equipos de Protección: Siempre utiliza protección ocular y auditiva al disparar.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Adecuada: Asegúrate de que las miras estén instaladas correctamente. Consulta las
instrucciones de instalación más adelante.
Condiciones de Luz: Utiliza las miras en condiciones de poca luz para aprovechar al máximo su
funcionalidad.
Práctica Regular: Practica con las miras en un entorno controlado para familiarizarte con su uso.
No Modificar: No realices modificaciones a las miras o la pistola que puedan comprometer su seguridad o
funcionamiento.
Evitar Distracciones: Mantente concentrado y evita distracciones mientras utilizas las miras.

Instrucciones de Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:

Destornillador adecuado para los tornillos de las miras.
Limpiador de armas (opcional, para mantener el área de instalación limpia).

Instalación:

Retira las miras originales de tu pistola Glock 42, 43, 43X o 48.
Coloca las miras MEPROLIGHT® en su lugar, asegurándote de que estén alineadas correctamente.
Aprieta los tornillos con el destornillador, asegurándote de que las miras estén firmemente sujetas pero
sin aplicar demasiada fuerza que pueda dañarlas.
Verifica la alineación y realiza ajustes si es necesario.

Uso:

Cuando utilices las miras, asegúrate de que la pistola esté en posición de disparo y que estés en un
entorno seguro.
Alinea los tres puntos sólidos de las miras con el objetivo para mejorar tu precisión.
Practica en diferentes condiciones de luz para familiarizarte con el uso de las miras nocturnas.

Instrucciones de Eliminación



Desecho Responsable: Las miras MEPROLIGHT® deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones
locales sobre residuos de productos electrónicos y armas.
Reciclaje: Consulta con tu centro de reciclaje local sobre la forma correcta de desechar productos de este
tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre las miras nocturnas autoluminadas MEPROLIGHT® y para cualquier consulta
sobre seguridad, puedes buscar contacto a través de los canales oficiales de MEPROLIGHT®. Mantente informado
sobre actualizaciones y retiros de productos en la plataforma de Safety Gate de la UE.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas directrices y disfruta de tu
experiencia de tiro con las miras MEPROLIGHT®.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tru Dot FIXED
PISTOL SET GLOCK 42,43,43X 48 G/Y

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42,43,43X 48 G/Y. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro e garantire un uso sicuro. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il set di mire solo con armi compatibili, come indicato dal produttore.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni pericolose.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il set di mire.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e priva di munizioni.
Pulisci l'area in cui installerai le mire per garantire una buona aderenza.

Installazione delle Mire

Rimuovi le mire standard esistenti seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona le mire Tru Dot® nel loro alloggiamento, assicurandoti che siano allineate correttamente.
Fissa le mire in posizione utilizzando gli strumenti appropriati, seguendo le specifiche del produttore.

Uso delle Mire

Durante il tiro, utilizza i tre punti solidi come riferimento per la mira, sia in condizioni di luce diurna che
notturna.
Esercitati regolarmente per migliorare la tua mira e familiarizzare con il sistema di puntamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'immondizia domestica.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali pericolosi.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, consulta il sito web ufficiale del produttore o contatta il rivenditore presso il
quale hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Grazie per aver scelto il Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42,43,43X 48 G/Y. Utilizza questo prodotto in modo
responsabile e sicuro.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Tru Dot FIXED PISTOL
SET GLOCK 42, 43, 43X, 48 G/Y

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42, 43, 43X, 48 G/Y.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie
ważnych informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj przyrządów celowniczych zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów celowniczych, aby upewnić się, że działają prawidłowo.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z odpowiednim serwisem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej oraz akcesoriów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj przyrządów celowniczych tylko w warunkach, dla których zostały zaprojektowane (np. w słabym
oświetleniu, w dzień i w nocy).
Unikaj kierowania broni w stronę ludzi lub zwierząt.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy znają zasady bezpiecznego posługiwania się bronią.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj przyrządów celowniczych bez odpowiedniej wiedzy i doświadczenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja przyrządów celowniczych:

Zdejmij standardowe przyrządy celownicze z pistoletu Glock 42, 43, 43X, 48.
Zamontuj przyrządy celownicze Tru Dot zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że przyrządy są dobrze zamocowane i stabilne przed użyciem.

Używanie przyrządów celowniczych:

Zawsze celuj w kierunku wyznaczonego celu, korzystając z trzech solidnych kropek jako odniesienia.
Wykonuj regularne ćwiczenia na strzelnicy, aby zwiększyć swoje umiejętności celowania.
Zwracaj uwagę na warunki oświetleniowe i dostosuj technikę celowania w zależności od sytuacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczeństwo związane z produktem, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu przyrządów
celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42, 43, 43X, 48 G/Y.
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Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42 Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu tarjoamaan
sinulle tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit hyödyntää tuotteen kaikkia ominaisuuksia turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lapsilta ja muilta alttiilta henkilöiltä suojatussa paikassa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita kaikista havaituista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Käytä aina suojaavia varusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ammuttaessa.
Varmista, että alue on turvallinen ampumista varten, ja että siellä ei ole muita henkilöitä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt, alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista ase lippaan ja patruunoiden osalta.
Kiinnitä Tru Dot tähtäin aseen etu ja takakiikareiden paikalleen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että tähtäin on tukevasti paikallaan ja testaa se ennen käyttöä.

Käyttö:

Tarkista aina, että ase on tyhjillään ennen kuin käsittelet sitä tai vaihdat tähtäintä.
Käytä tähtäintä vain tummissa tai heikosti valaistuissa olosuhteissa, joissa sen itsevalaistut
ominaisuudet parantavat näkyvyyttä.
Harjoittele ammuntaa turvallisessa ympäristössä ja varmista, että hallitset aseen käytön.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan vie se asianmukaiseen keräykseen tai kierrätykseen.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten aineiden hävittämiseksi.

Lisätiedot ja Tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset verkkosivut.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED PISTOL SET
GLOCK 42,43,43X 48 G/Y

Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED PISTOL SET GLOCK 42,43,43X 48 G/Y. Denna produkt är designad för att
förbättra din träffsäkerhet under lågljusförhållanden. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Om du upptäcker skador, avbryt användningen
omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Se till att vapnet är i säkert läge när du inte använder det.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur.
Bekanta dig med din pistol och siktesinställningar innan du skjuter.
Använd endast kompatibla pistoler för att montera siktena.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar.

Montering av sikten:

Ta bort de befintliga fram och baksiktena från din pistol.
Montera Meprolight® självbelysta nattkikare på platsen för de borttagna siktena.
Kontrollera att siktena sitter fast ordentligt och är korrekt justerade.

Inställning:

Justera siktena enligt dina personliga preferenser för träffsäkerhet.
Testa siktena i en säker och kontrollerad miljö innan du använder dem i skarpt läge.

Användning

Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skjutning och hantering av vapen.
Om du upplever problem med siktena, avbryt användningen och kontakta en professionell för hjälp.

Avfallshantering
Kassera förpackningsmaterial och eventuella gamla sikten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Tänk på att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av Tru Dot FIXED
PISTOL SET GLOCK 42,43,43X 48 G/Y. Tack för att du läser och följer dessa riktlinjer.
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Návod k bezpečnému používání a údržbě Tru Dot
FIXED PISTOL SET GLOCK 42, 43, 43X, 48

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot FIXED PISTOL SET pro vaše pistole Glock 42, 43, 43X a 48. Tento produkt
byl navržen tak, aby zvýšil vaši přesnost při střelbě za různých světelných podmínek. Před použitím si prosím
pozorně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a údržbu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň bezpečná a prázdná.
Dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání mířidel se vyvarujte jakéhokoli nebezpečného chování, které by mohlo vést k úrazu.
Při manipulaci s municí dodržujte bezpečnostní opatření a pokyny výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nainstalována a funkční.
Nepoužívejte mířidla, pokud jsou poškozená nebo mají viditelné vady.
V případě jakýchkoli problémů s mířidly se obraťte na odborníka nebo autorizovaného prodejce.
Při střelbě v nízkých světelných podmínkách buďte obzvlášť opatrní, abyste zajistili správné zaměření a
bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák).
Zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a prázdná.

Instalace mířidel

Odstraňte stará mířidla z pistole.
Nainstalujte nové mířidlo Tru Dot na přední a zadní část pistole podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou mířidla pevně a správně připevněna.

Používání mířidel

Při střelbě se zaměřte na tři pevné tečky mířidel, které by měly být viditelné za všech světelných
podmínek.
Zvyšte svou efektivitu při střelbě tím, že se naučíte používat mířidla v různých situacích.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na recyklaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme vám za důvěru v Tru Dot FIXED PISTOL SET. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho nového mířidla.


